
 

 

ÄÐÓÃÈ ÐÀÇÐÅÄ 

Àêòèâ ñðïñêîã ¼åçèêà è ê�èæåâíîñòè 

Øêîëñêà 2009/2010. ãîäèíà 

ÑÅÏÒÅÌÁÀÐ 

1. ÓÂÎÄÍÈ ×ÀÑ 

Óïîçíàâà�å ó÷åíèêà ñà ïëàíîì è ïðîãðàìîì ðàäà, ó�áåíèöèìà, ëåêòèðîì è íàñòàâíèì ìåòîäàìà.  

2. ÏÐÀÂÎÏÈÑ. Ïðàâîïèñíè çíàöè. Êðà�è äèêòàòè ñà èñïðàâêîì íà ÷àñó. 

Íà¼÷åø�å áè êîä íàñ äîëàçèëè Ìèëàí, Ñòàíêî, £îâèöà è Àöà, î÷åâè äðóãîâè èç äåòè�ñòâà. Âëàäà, 
òåòêèí ñèí, èñìå¼àâàî ìå ¼å ïðåä íåêèì äåâî¼÷èöàìà. Ñòàíèìèð ïîçâà Âëàäó è îíè ïðåïëèâàøå 
Ñàâó. Íà îáàëè, ïðîôåñîð ¼å ñðåî Âëàäó. Ïèòàî ãà ¼å: 
-Âëàäî, ó êîì ñè ðàçðåäó îâå ãîäèíå? 
-Ó îñìîì 3-îãîâîðè ó÷åíèê. 
-Ïà òè ñè ïðîøëå ãîäèíå áèî ó îñìîì?! 
-Òàäà ñàì èøàî ó VIII2-îäãîâîðè ó÷åíèê. 
Øêîëñêà ãîäèíà ïî÷è�å 1. ñåïòåìáðà 2009. ãîäèíå.  1.9. 2009. èëè 1. IX 2009. 
Îäëó÷èëè ñìî äà íàïèøåìî ïèñìî ïðîôåñîðó. 
Äðàãè ïðîôåñîðå, 
Ïèøåìî Âàì èç Ôðàíöóñêå. Ïðèõâàòàìî Âàøå ñàâåòå. Áè�åìî äîáðè, æàëèìî øòî íèñòå ñà íàìà. 
 

3. ÏÐÎÑÂÅÒÈÒÅ�ÑÒÂÎ-ðåôîðìàòîðñêè ïîêðåò ó Åâðîïè. Ãåîïîëèòè÷êè è äóõîâíè 
îêâèðè ñðïñêîã íàðîäà. Ñðåä�îâåêîâíå è ìîäåðíå ïî¼àâå. 

 
Ïðîñâå�åíîñò èëè ðàöèîíàëèçàì (îä ëàò. ratio-ðàçóì) îáóâàòà öåî 18. âåê, à îä¼åöè ñåæó äî 
ñðåäèíå 19. Âåêà, êàî øòî ¼å ñëó÷à¼ ñà ¼óæíîñëîâåíñêèì çåì�àìà. Èäå¼å ïðîñâå�åíîñòè ïðîèñòåêëå 
ñó èç õóìàíèçìà, ðåíåñàíñå è ðåôîðìàöè¼å, à èøëå êà ñòèöà�ó àóòîíîìè¼å ðàçóìà è ñëîáîäíîã 
âî�íîã îäëó÷èâà�à íà îñíîâó ðàçìèø�à�à è îñêóñòâà. Îñíîâó ôèëîçîôñêîã ñõâàòà�à 
ïðîñâå�åíîñòè ïîñòàâèî ¼å ôðàíöóñêè ôèëîçîô Ðåíå Äåêàðò, à ñíàæíó ïîòâðäó �åãîâèì 
ôèëîçîôñêèì ðàöèîíàëèñòè÷êèì çàê�ó÷öèìà äàî ¼å ðàçâèòàê ïðèðîäíèõ íàóêà ó 17. âåêó (Ôðåíñèñ 
Áåêîí è Èñàê �óòí). Îñíîâíà èäå¼à ïðîñâåòèòå�ñêèõ ôèëîçîôà áèëà ¼å äà ñå ÷îâåê ðà�à ïî 
ïðèðîäè äîáàð è äà ìó ¼å äóøà ÷èñòà êàî,,íåèñïèñàí ëèñò õàðòè¼åˮ (,,tabula rasaˮ), à äà îä 
èñêóñòâà çàâèñè êàêî �å õàðòè¼à áèòè èñïèñàíà. Îòóäà ïðîñâåòèòå�è âèäå èçóçåòíó âàæíîñò ó 
ïðàâèëíîì âàñïèòà�ó äåöå, ïà çàòî è èíñèñòèðà�å íà ìîðàëèñòè÷êîì è äèäàêòè÷íîì ó 
ê�èæåâíîñòè è óìåòíîñòè óîïøòå. Ëåïà ê�èæåâíîñò ìîðà è äà çàáàâè, àëè è äà ïîó÷è. Ó 
Åíãëåñêî¼ ïðîñâå�åíîñò ¼å äîâåëà äî ïðîöâàòà ðîìàíà êàî ê�èæåâíå âðñòå è Äàíè¼åë Äåôî ïèøå 
ïðâè ãðà�àíñêè ðîìàí (Ðîáèíçîí Êðóñî). Ó íàøî¼ ê�èæåâíîñòè íà¼çíà÷à¼íè¼è ïðåäñòàâíèê 
ïðîñâå�åíîñòè áèî ¼å Äîñèòå¼ Îáðàäîâè� (1740-1811), êî¼è ¼å ñâî¼èì äåëîì Æèâîò è ïðèê�ó÷åíè¼à 
(1783) óâåî ñðïñêó ê�èæåâíîñò ó åâðîïñêå îêâèðå. 
Ó äðóãî¼ ïîëîâèíè âåêà, ó äîáà òçâ. çðåëå ïðîñâå�åíîñòè, øèðîêî ¼å ðàñïðîñòðà�åí 
ñåíòèìåíòàëèçàì. Íàñòàî ¼å ó Åíãëåñêî¼ èçìå�ó 1730. è 1780. ãîäèíå, ó Ôðàíöóñêî¼ ñå 
ìîäèôèêîâàî ó ïðåäðîìàíòèçàì, à ó Íåìà÷êî¼ ¼å ïðèõâà�åí êàî îñå�à¼íîñò. Çà ðàçëèêó îä 
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ïðîñâå�åíîñòè, ñåíòèìåíòà÷èçàì ¼å íà ïðâî ìåñòî ñòàâ�àî åìîöè¼ó è ìàøòó è òàêî ãðàäèî 
ïîåòèêó: ê�èæåâíîñò òðåáà äà èçðàæàâà èíòèìíå ÷îâåêîâå òåæ�å è îñå�à�à, îòóäà-ñóá¼åêòèâíè 
èçðàç ó âèäó äíåâíèêà, ïèñàìà, èñïîâåñòè, èíòèìíèõ ðàçãîâîðà. Ïðåäðîìàíòèçàì ¼å êðà¼�è 
ñóá¼åêòèâèçàì, íåóñàãëàøåíîñò ïåñíè÷êå ¼åäèíêå ñà ñâåòîì è ïîòïóíî ïðåäàâà�å ñåáå ïåñíè÷êîì 
ñâåòó. Ó Ôðàíöóñêî¼ ¼å îñíèâà÷ è ãëàâíè ïðåäñòàâíèê áèî Æàí Æàê Ðóñî, ïî êî¼åì ¼å 
ïðåäðîìàíòè÷àðñêî îñå�à�å è íàçâàíî ðóñîèçìîì (ñëîáîäà ëè÷íîñòè è îñå�à¼íîñòè, êóëò ïðèðîäå 
è ïðîòåñò ïðîòèâ ñîöè¼àëíå íåïðàâäå). 
Ãåîïîëîòè÷êè è äóõîâíè îêâèðè ñðïñêîã íàðîäà. Ó Âåëèêî¼ ñåîáè Ñðáà ïîä ïàòðè¼àðõîì 
Àðñåíè¼åì III ×àðíî¼åâè�åì (1690) çíàòàí äåî íàðîäà ïðåáåãàî ¼å èç Òóðñêå íà ïîäðó÷¼å Óãàðñêå 
(óíè¼à�å�å, ïðèñèëíî ïðåâî�å�å ó êàòîëè÷àíñòâî). È äðóãà ñåîáà ïîä Àðñåíè¼åì IV £îâàíîâè�åì 
Øàêàáåíòîì (1739) äîïðèíåëà ¼å ãåîïîëèòè÷êî¼ ñëèöè ñðïñêîã íàðîäà øòî ¼å óñëîâèëî è äóõîâíå 
îêâèðå. Ñà çàìèðà�åì ñðåä�îâåêîâíå ê�èæåâíîñòè è ñâå æèâ�èì ðàçâè¼à�åì ê�èæåâíîã æèâîòà 
Ñðáà ó Óãàðñêî¼, íàñòà¼ó èçìåíå ó öðêâåíîñëîâåíñêîì ¼åçèêó. Ìåøàâèíà öðêâåíîñëîâåíñêîã ¼åçèêà 
è íàðîäíîã, êî¼è óáàöó¼å ïðåïèñèâà÷ ê�èãà, çîâå ñå ñðïñêîñëîâåíñêè èëè ñðáó�ñêè ¼åçèê. 
ÍÀÏÎÌÅÍÀ: Ïîíîâèòè ðàçâî¼ ñðïñêîã ¼åçèêà äî 19. âåêà; Øòàìïàíè ìàòåðè¼àë, ïðâè ðàçðåä. 
Ñâå äî ïî¼àâå Äîñèòå¼à, ïðåïëè�ó ñå ñòàðî è íîâî, äóõîâíî è ñâåòîâíî, öðêâåíî è ãðà�àíñêî, 
ñðïñêîñëîâåíñêè è ðóñêîñëîâåíñêè ¼åçèê, óëàæå�å ó çàïàäíó öèâèëèçàöè¼ó... Íîâèíå è áàðîêíå 
òåíäåíöè¼å, ïðîäîð íàðîäíîã ¼åçèêà, óñìåíî ñòâàðàëàøòâî-ñâå òî íàñëó�ó¼å ïðîñâå�åíîñò ó ñðïñêî¼ 
ê�èæåâíîñòè. Ëè÷íîñò íà ìå�è, ÃÀÂÐÈË ÑÒÅÔÀÍÎÂÈ� ÂÅÍÖËÎÂÈ�, ó÷åíèê Êèïðè¼àíà 
Ðà÷àíèíà, îëè÷å�å ¼å áàðîêíèõ òåíäåíöè¼à ó ñðïñêêî¼ ê�èæåâíîñòè. 
ÑÐÏÑÊÈ ÁÀÐÎÊ. £àâ�à ñå ó 18. âåêó è èñòèëó ñå Âåíöëîâè�, Çàõàðè¼å Îðôåëèí, Õðèñòèôîð 
Æåôàðîâè�, £îâàí Ðà¼è� è äðóãè. Íàñòà¼å è ðàçâè¼à ñå ïîä óòèöà¼åì ðóñêîã áàðîêà: áîãàòà 
ìåòàôîðè÷íîñò, ñòðàñíà ðåëèãèîçíîñò, ìèñàî î ïðîëàçíîñòè, ìîòèâ ïîäå�åíîñò (�àâî êàî 
ñòðàñò è èñêóøå�å), ìîëèòâå, áåñåäå, ïîõâàëíà ñëîâà... 
 

4. ÃÀÂÐÈË ÑÒÅÔÀÍÎÂÈ� ÂÅÍÖËÎÂÈ�: Áåñåäå Øà¼êàøèìà è Öðíè áèâî ó ñðöó 

- Ê�èæåâíîèñòîðè¼ñêè çíà÷à¼íà ïî¼àâà; áàðîêíà ëè÷íîñò; ïðåâîäèëàö, áåñåäíèê, ïåñíèê, ïðîçíè 
ïèñàö, èêîíîïèñàö,åíöèêëîïåäèñò, äðàìñêè ïèñàö; 

-Ñâåøòåíî ëèöå; áåñåäíèê êî¼è ïðå Äîñèòå¼à è Âóêà êîðèñòè íàðîäíè ¼åçèê ó ïðîïîâåäèìà, 
áåñåäàìà íàìå�åíèì öðêâåíèì ïîòðåáàìà; óòèöà¼è òðàäèöè¼å ñòàðîñëîâåíñêå è âèçàíòè¼ñêî-
áèáëè¼ñêå ê�èæåâíîñòè. 

-ÁÅÑÅÄÀ èëè ÑËÎÂÎ íà¼÷åø�å ó ñëóæáè ïðîñâåòèòå�ñêå ìèñè¼å, äèäàêòè÷àí êàðàêòåð, 
ìîðàëèçàòîðñêîã òîíà, ðåòîðñêà è äåêëàìàòîðñêà äèêöè¼à è ñòèëñêî-áåäíè÷êè åôåêòè: àëèòåðàöè¼å, 
àíàôîðå, ïàðàëåëèçìè, ïîðå�å�à, ìåòàôîðå, ïàðàäîêñè, îêñèìîðîíè, õèïåðáîëå. ÍÀÏÎÌÅÍÀ: 
Ïîíîâèòè ñòèëñêå ôèãóðå; Øòàìïàíè ìàòåðè¼àë, ïðâè ðàçðåä; 

-Î ïîòðåáè ó÷å�à è ïîõà�à�à øêîëå. Ñëèêå ñâàêîäíåâèöå êàî èëóñòðàöè¼à äèäàêòè÷íîñòè è ïîóêå. 
Ñëèêà æèâîòà øà¼êàøà ¼å ñóìîðíà: íåîáðàçîâàíîñò è ïðèìèòèâíîñò. Îáðà�à ñå Ñðáèìà, 
ãðàíè÷àðèìà. Ïîçèâ íà îáðàçîâà�å è âàñïèòà�å, ¼åð ïðîïóøòåíî ñå íå èñïðàâ�à. Çëå ãîäèíå ìðàêà 
è èçîïà÷å�à îä áîãà íàñóïðîò ó÷å�à è ïîõà�à�à øêîëå.  
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-Ïèòà�å ïåñèìèçìà è ïðîëàçíîñòè, ñìðòè è îáíîâå. Äóáîêî âèòàëèñòè÷êà è õóìàíèñòè÷êà ïîðóêà, 
¼åð áîðáà íèêàäà íå ïðåñòà¼å ó ÷îâåêó. Öè� ¼å äà ñå íàðîä îïîìåíå è äà áóäå ñâåòàí ïîòðåáå äà ñå 
êðåíå ïóòåì ìîðàëíîã î÷èø�å�à. 

-Öðíè áèâî ó ñðöó. Âåëèêè ñå �àâî íàñòàíèî ó ñðöó, êàî öðíè áèâî. È âî¼ó¼å ïðîòèâ ìîã óìà. Òåìà 
ïåñìå ¼å ïîäâî¼åíîñò, áîðáà äåëîâà, ñâåòëîñòè è òàìå, äîáðà è çëà, äóøå è òåëà. Âå÷íà ïèòà�à. 

-Êîìïîçèöè¼à: óâîäíè ñòèõîâè + ñàçíà�å+ (ðåòîðñêî) ïèòà�å + îäãîâîð; 

-Öðíè áèâî=öðíè �àâî(òàìíà ñòðàíà ÷îâåêîâîã áè�à, ìðà÷íè íàãîíè è ñòðàñòè, çëà �óä êî¼à ïðêîñè 
óìó; æå�à è ñòðàñò íå ïðåçà¼ó íè îä âå�íèõ ìóêà!) è ìîòèâ çëîñëóòíîã áðî¼à 13 (13 ñòèõîâà); 

-Îäãîâîð: ,,÷îâå÷¼à æå�à è çëà �óäˮ; Øòà òî çíà÷è?  
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5. Óòâð�èâà�å ïîåòèêå áàðîêà. Ñàìîñòàëíè èñòðàæèâà÷êè ðàä ó÷åíèêà. Èíòåðíåò 
ó íàñòàâè ê�èæåâíîñòè. Ïðîôåñîðñêå èíòåðâåíöè¼å: ïîëèìåòðè¼à, carmina figurata, 
êîí÷åòî, ïàðàäîêñ, àíòèòåçà, îíåîáè÷àâà�å, çà÷óäíîñò. Ïðîíàëàæå�å áàðîêíèõ 
åëåìåíàòà ó Âåíöëîâè�åâîì äåëó íà ¼åçè÷êî-ñòèëñêîì ïëàíó. Çàñëóãå Âåíöëîâè�à 
çà ðàçâèòàê ê�èæåâíîñòè íà íàðîäíîì ¼åçèêó. Ïèîíèðñêà ïîçèöè¼à ó 
îïøòåêóëòóðíî¼ ðåôîðìè. Áóäó�è äà ¼å áèî ñâåøòåíî ëèöå, öè� ìó ¼å áèî 
ïðîñâå�èâà�å îáè÷íîã íàðîäà è çàòî ¼å ïèñàî ïðîïîâåäè íà íàðîäíîì ¼åçèêó 
îáîãà�ó¼ó�è èõ íàðîäíèì ïîñëîâèöàìà è èçðåêàìà, öðêâåíèì ïåñìàìà, êàî è 
ïåñìàìà êî¼å ¼å ñàì ïèñàî. Ãëàâíå òåìå ïðîïîâåäè áèëå ñó: ïðîâèäíîñò çåìà�ñêîã 
æèâîòà, òàøòèíà, ïðîëàçíîñò. Ôóíêöè¼à ïîóêå íà íàðîäíîì ¼åçèêó. 

 

6. ÇÀÕÀÐÈ£Å ÎÐÔÅËÈÍ: Ïëà÷ Ñåðáè¼è 

-Çàñëóãå Çàõàðè¼à Ñòåôàíîâè�à Îðôåëèíà çà ñðïñêó êóëòóðó è �åãîâà óëîãà ó 
Óãàðñêî¼; ïî¼àì ìóëòèìåäè¼àëíå ëè÷íîñòè ó áàðîêó; 

-Ñëàâåíî-ñåðáñêè ìàãàçèí (1768) êàî ïðâè ñðïñêè ÷àñîïèñ; 

-Ñëàâåíîñðïñêè ¼åçèê. 

-Ïëà÷ Ñåðáè¼è:  

 26 êàòðåíà, òðèíàåñòåðàö è ïàðàëåëíà ðèìà; 

 íàìåíà è ôóíêöè¼à: òåæ�à çà ñëîáîäîì (è ôèçè÷êîì è ñóøòèíñêîì); 

 ìîíîëîã è èñïîâåñò; 

 òåìàòñêà ñìåðíèöà: òåøêà ñóäáèíà ñðïñêîã íàðîäà ïîñëå ñåîáå; 

 àëåãîðè¼ñêà ñëèêà è êîíòðàñò ó ôóíêöè¼à åôåêòèðà�à îäíîñà ñàäàø�îñòè 
ïðåìà ïðîøëîñòè; áîëíè óçâèöè ïðè ñóäàðó ïðîøëîñòè (ñëàâà) è 
ñàäàø�îñòè (î÷à¼); 

 òóãà-îïîìåíà-ïîáóíà; 

 ê�èæåâíîèñòîðè¼ñêè äîêóìåíò î íàðîäó, ñîïñòâó è èñòèíè; 

 ðîäî�óáèâà, ïîëèòè÷êà è ïåñèìèñòè÷êà ñëèêà. 

 

 



 

 

7/8. Ñðïñêà ê�èæåâíîñò åïîõå ïðîñâåòèòå�ñòâà.  

ÄÎÑÈÒÅ£ ÎÁÐÀÄÎÂÈ�: Ïèñìî Õàðàëàìïè¼ó  

Ó äîáà ïðîñâå�åíîã àïñîëóòèçìà, çà âðåìå âëàäàâèíå £îñèôà II (1780-1790), 
äðóøòåíå ïðèëèêå ó Èìïåðè¼è ñó èçìå�åíå äîíîøå�åì Íàðåäáå î òîëåðàíöè¼è 
(1781). Íàðåäáà ¼å îáåçáåäèëà ðàâíîïðàâíîñò ñâèõ âåðîèñïîâåñòè ïðåä çàêîíîì. 
Ïðåêî ¼îçåôèíèçìà Ñðáè ñó óê�ó÷åíè ó ïîêðåò åâðîïñêå ïðîñâå�åíîñòè: 
äåìîêðàòèçàöè¼à êóëòóðå, ôèëîçîôñêà êðèòèêà ñòâàðíîñòè, îðè¼åíòàöè¼à íà 
ìîðàëíà è ïîëèòè÷êà ïèòà�à, ñëàâ�å�å íàóêå è ñàçíà�à êàî ñâåòëîñòè 
(ïðîñâåò�åíîñò-ïðîñâå�åíîñò). Îâàêâå èäå¼å ïðîñâå�åíå ïîëèòèêå ñòóïà¼ó ó 
ïîñëåä�î¼ ôàçè ðàäà Çàõàðè¼à Îðôåëèíà, à ñâî¼ ïóí æèâîò äîæèâ�àâà¼ó ñ 
ïî¼àâîì Äîñèòå¼à Îáðàäîâè�à.  

Ó Äîñèòå¼åâîì äåëó ïðèñóòíå ñó äâå îñíîâíå äóõîâíå è ñòèëñêå òåíäåíöè¼å 
ê�èæåâíîñòè XVIII âåêà, ðàöèîíàëèñòè÷êî ïðîñâåòèòå�ñòâî è 
ñåíòèìåíòàëèçàì, ò¼.  ïðîñâåøòåíè ðàçóì è ÷óâñòâèòåëíî ñðöå. 

Äîñèòå¼à ñìàòðàìî îëè÷å�åì ïðîñâå�åíîñòè ó ñðïñêî¼ ê�èæåâíîñòè; ïîñâå�åíèê 
ïðîñâåòè ñðïñêîã íàðîäà, íàóöè, íàóöè, êóëòóðè è ¼åçèêó;ñâåòñêè ïóòíèê è 
ïîëèãëîòà. 

Ïèñìî Õàðàëàìïè¼ó: 

 óïó�åíî Õàðàëàìïè¼ó Ìàìóëè, ïàðîõó öðêâå ó Òðñòó, ñà ìîëáîì äà ñå 
ïðèêóïè íîâàö îä áîãàòèõ ñðïñêèõ òðãîâàöà çà øòàìïó Ñîâ¼åòà çäðàâàãî 
ðàçóìà, 1783. ãîäèíå; 

 ïðîñâåòèòå�ñêè ïðîãðàì, ê�èæåâíè ïðîãëàñ è ïèñìî ïðè¼àòå�ó; 

 îáðàçëàæó�è çàøòî ìó ¼å ïîòðåáàí íîâàö, îá¼àø�àâà çàøòî ¼å âàæíî äà 
ê�èãà áóäå øòàìïàíà íà ñðïñêîì ¼åçèêó, ðóñêîì �èðèëèöîì;  

 Êîìïîçèöèîíè ïðèíöèï: 

 íàìåðà: íà ïîëçó íàðîäà è áåç èêàêâå êîðèñòè çà ñåáå;  

 íàìåíà: ïðîñâåòèòè ðàçóì, ïîáî�øàòè ñðöå è íàðàâå óêðîòèòè; 

 çàëàãà�å çà ïðîìåíå: ãëóïîñò è ïðîñòîòà  ¼å íà ñòàðèíñêîì 
îñòàòè; 

 âåðñêà è îïøòå�óäñêà òîëåðàíöè¼à: ñâè ñó �óäè ðî�åíè äîáðè è 
ïî çàêîíó è âåðè ñó òàêâè; ðîä è ¼åçèê íå ìîæå ñå ìå�àòè; 



 

 

 ïðîñâå�å�å îìëàäèíå: ìëàäà äóøà ïîäîáíà ìåêîì âîñêó, ¼åð ñå 
ìîæå îáëèêîâàòè; 

 ñâðõà ïèñà�à: íàñòàâè�å áåç ïîìî�è, ¼åð �óáàâ ïðåìà ðîäó ãà 
âîäè è îíà �å ìó ïëàòèòè êàäà ãà íå áóäå. 

 



9-12. ДОСИТЕЈ ОБРАДОВИЋ: Живот и прикљученија

-Доситејево дело као прекретница у историји српске књижевности, раскид
са византијско-црквенословенском традицијом и окретање ка античко-
западноевропској књижевној традицији;
-Из емоционално-поетске тенденције његовог дела произилази српски
сентиментализам, који је, као и европски, увертира у романтизам;
-Појам аутобиографије и појам романсиране биографије; Речник књижевних
термина; књижевна врста и дело у коме аутор говори о себи, о својим
доживљајима трудећи се да буде, што је могуће више, објективнији;
-Уз Писмо Харалампију, Живот и прикљученија представља манифест
Доситејевих просветитељских идеја;
- Писмом Харалампију Доситеј је најавио штампање књиге Совјети
здраваго разума, али уместо ње, појавила се ненајављена књига Живот и
прикљученија (1783). То је био први део замишљене аутобиографије. Други
део се појавио 1788. године;

-Структура књиге: предговор+први део+други део;

ПРЕДГОВОР

ПРВИ ДЕО

Детињство-прво бекство
Дванаест батина-усијано гвожђе
Почетак мојега путовања
У сремском крају

ДРУГИ ДЕО
Бекство из раја
На Крфу-преко мере ситно
У школи новог Сократа-није одвећ ситно
У прекрасној Албанији
Грчка љубав и другарско лукавство
Шест радосних и корисних година у Бечу
После двадесет година опет у Чакову
Преко бурног Црног мора
Како је мучно поћи из-Париза
У Енглеској-ни са ким више не пријатељити
Колима преко три и по хиљаде километара

-Предговор као програм просвећености и идеје народу на ползу; потреба за
књигама на сопственом језику;
-Свако поглавње завршава се есејистичко-филозофским сегментом, а у
првом делу и идеолошком критиком манастира, монаха и сујеверја;



-Сваки део има унутрашњу двочлану структуру: приповедни и рефлексивни
део са наравоученијем;
-Основна идеја је идеја слободног мишљења, васпитања појединца од
најранијих година и просвећење народа у целини;
-Важна карактеристика је критичност;
-Приповедање је течно, обојено црквеним језиком, непосредно и природно,
динамично; реалистичко и везано за свакодневицу;

-КЊИЖЕВНОСТ=ПОУКА+ЗАБАВА→ПРОСВЕТА И НАПРЕДАК НАРОДА

-Епизода са калфом Тодором и упознавање са Фрушком гором, одлазак у
Хопово, заблуде, посвећеност књизи, монашком животу и пустињаштву,
отрежњења;
-Лик учитеља и игумана Теодора Милутиновића; његов критички говор о
манастирском животу и савет младом Димитрију да крене на науку;
-Тиме се завршава први део историје и почиње други- странствовања
посвуда до Лајпцига, где излази књига на видело дана.

-Основне просветитељске идеје Доситеја Обрадовића:
 Књига је изнад свих звонара, изнад свега;
 Књига би требало да буде на народном језику штампана;
 Прогрес! Назадовање је простота и глупост;
 Човек је човеку човек, без обзира на веру и закон;
 Само књига и просвећеност могу да уклоне мржњу и неспоразуме

међу људима;
 Библиотеке и школе су места просвећености;
 Васпитање и просвећеност од најранијих узраста.



13-16. Јован Стерија Поповић: Тврдица

-Уводни део часа:

Разговор о Стерији као писцу сентиментализма и предромантизма, тј.

предвуковске епохе, и посебан осврт на Роман без романа, као дело у којем

Стерија критикује сентиментализам;

-Писао је историјске драме и трагедије, али комедиографски таленат

представио је Лажом и паралажом (1830), својом првом комедијом;

-Комедија Тврдица (Кир Јања) објављена је 1837. године;

-Критичност као основна црта Стеријине комедије и помодно, скоројевићско

и уобажено грађанско друштво, по узору на западноевропска, као мета

критике;

-Просветитељски допринос у Србији кнеза Милоша Обреновића половином

19. века; Друштво српске словесности, Народни музеј, Народна библиотека

и Народно позориште;

-Појам моралистичке комедије и дидактичности, јер је театар школа где

се људи уче;

-Појам трагикомедије и трагикомичног јунака; НАПОМЕНА: Поновити

основне драмске елементе;

-Књижевни потицај: Молијеров Тврдица; Питање оригиналности Стеријине

комедије;

-Комедија је драмска књижевна врста у стиху или прози, настала још у

старој Грчкој. Своју грађу тражи и налази у свакодневном животу, а за

јунаке узима обичне људе разних професија. Основно средство је смех,

мада користи и иронију, сарказам, сатиру… Предмет исмевања су

недостаци, мане и пороци у друштву или у људској психологији.

Разликујемо комедију карактера (психолошка комедија), нарави (друштвена

комедија) и ситуације или интриге.

- Структура комедије: три чина (дејства) подељена на појаве (позорја);

-Драмска прича: експозиција-заплет-кулминација-перипетија-расплет;



-Портрет драмског јунака, протагонисте, Кир-Јање и галерија драмских

ликова у односу на њега: ИНДИВИДУАЛИЗАЦИЈА И ПСИХОЛОШКА

УВЕРЉИВОСТ; Позадински ликови који боље осветљавају главног јунака;

-Развој драмске личности: љубав према новцу прераста у опсесију па у

болест (тепање дукатима и опраштање од њих); Психолошки и морални

портрет ; Мотив штедљивости и тврдичлука; Егоиста, али безопасан по

друге; Слабост, несигурност, отуђење, комична природа и трагична

судбина; Елементи трагичног и комичног;

-Социјална мотивација лика: Грк, богата трговачка породица; Цинцари као

клица трговачке буржоазије међу Србима до асимилације;

-Типизација јунака као реалистички поступак; Прототип;

-Процес индивидуализације књижевног јунака говором (грчки и српски у

мешавини)+комични ефекат (вербална комика);

-Тип комедије: комедија карактера (психолошка комедија); Сведени драмска

радња, заплети и обрти у дослуху са типом комедије;

-Типови комике: вербална и комика ситуације (статичне ситуације);

Час систематизације: Како Стерија као реалистички сликар свога времена и

моралист гледа на људске мане? Шта је реалистичко у Стеријиној

комедији?



17-18. ROMANTIZAM U EVROPI

Romantizam je opštekulturni i duhovni pokret širokih razmera, koji je zahvatio
književnost i sve druge umetnosti i dao obeležje čitavom kulturnom životu Evrope
krajem XVIII i u prvim decenijama XIX veka.
Romantičarski stvaraoci i ideolozi odbacivali su poetiku klasicizma: racionalizam,
normativnu estetiku, neprikosnovenost pravila, podražavalački odnos prema
antičkoj umetnosti.
Nasuprot razumu, romantičari su isticali maštu i osećanje, pravilima su
suprotstavljali slobodu umetničkog stvaranja, a univerzalnom klasicističkom
ukusu nesputanost stvaralačkog genija (npr. Šekspir je istican kao primer
originalnog genija, koji, iako neobrazovan i bez poznavanja pravila umetnosti,
stvara velika pesnička dela).
Umesto odbačenih antičkih, nove izvore umetničkog stvaranja tražili su u
srednjevekovnom viteškom svetu (istoriji) i u naronom stvaralaštvu (folkloru).

Romantizam je usko povezan sa društvenim i političkim potresima i nacionalnim
pokretima u razdoblju revolucija (od 1789-1848), u kome je srušena stara
feudalna i nastala nova građanska Evropa.
Međutim, izneverenje proklamovanih ideala: bratstvo, jednakost i sloboda,
smenjivanje revolucije i restauracije, protivrečnost tih istorijskih procesa uslovili
su osećanje opšteg klonuća i razočarenja građanske klase, pa i pesnika kao
svedoka i predstavnika tog sveta.
U čežnji za lepšim i boljim svetom, romantičari beže od stvarnosti u prošlost, u
divlje predele prirode, u egzotične predele i krajeve Istoka, u svet čudesnog i
fantastičnog, u slobodne prostore mašte i snova.
Romantičarski junak je gordi usamljenik, koji gaji duboki prezir prema
građanskom društvu. Obuzet svetskim bolom on luta po svetu noseći u sebi neku
tešku i kobnu tajnu (Čajl Harold). Romantizam je doneo procvat lirike, koja utiče
na sve književne forme.
Njegova tekovina su poema (Bajron, Puškin, Ljermontov), umetnička bajka
(Hofman) i istorijski roman.

Osnovno obeležje romantizma čini lirizam. Lirsko načelo dominira u čitavom
romantičarskom stvaranju u oblasti literature. Književnost je shvaćena kao izraz
ličnosti umetnika: umetnik govori o sebi posredstvom osećanja a vrlo malo
posredstvom ideja...



Romantičari su isticali lepotu kao vrhunsko načelo: pesnik je, smatraju
romantičari, po svojim vrednostima viši od stvarnosti baš zato što stvara lepotu,
koja je nešto apsolutno.
Evropski romantičari tragaju za svojim apsolutom, koji će takođe biti u sferi
ideala, osećanja, mašte i pesničkih privida.

Svoja osećanja romantičarki pesnik iznosi ili neposredno ili posredmo, slikanjem
stvari i pojava iz spoljašnjeg sveta.
U ovom drugom slučaju najvažniju ulogu imaju doživljaj prirode i slikanje pejzaža.
Priroda i pejzaž stalni su elementi poezije, oni se javljaju i u usmenom pesništvu i
u svim epohama umetničke poezije. Osnovno obeležje romantičarskih pezaža je
u tome što je on potpuno podređen izražavanju pesnikovih osećanja.
Jezik književnosti romantizma odlikuje težnja ka slikovitom izrazu, bogata i
raznovrsna metaforika, elementi hiperbolacije i fantastike, pridavanje velikog
značaja zvučnoj ekspresivnosti stiha...

POETIKA (gr.) -1) pesnička veština; 2) deo teorije književnosti koji obuhvata
učenje o književnim vrstama ili pesništvu pojedinih razdoblja (npr. poetika
humanizma i renesanse, romantizma, realizma, simbolizma, moderne i dr.) 3)
pravila o oblikovanju nekog pisca i neke pesničke škole.

19. VIKTOR IGO: Predgovor Kromvelu

-Viktor Igo (1802-1885), veliki francuski pesnik i romanopisac, predstavnik
romantizma;
-Drama Kromvel (1827), a posebno predgovor toj drami, prihvata se kao manifest
romantizma;
-MANIFEST je programski tekst koji proklamuje osnovna načela književnog
stvaranja neke nove grupe pisaca ili neke nove epohe;
-Predgovor Kromvelu je tekst o problemu književnog stvaranja, sa naglaskom na
drami;
-Dvodelna struktura: istorijski (prvi deo) i kritički deo (drugi deo);
-U prvom delu Viktor Igo govori o razvoju književnih rodova:
1. preistorijsko doba je lirsko,
2. stari vek-epski,
3. novo doba-razdoblje drame;
Vreme himničnih opevanja prirode i idiličnih lepota smenili su ratovi i epska
poezija, da bi, na kraju, došlo novo vreme, vreme nove poezije, koja otkriva istinu
o zbrkanosti i pomešanosti tragičnog i komičnog, dobrog i zlog. Predmet te
poezije je stvarnost, tj. niz prirodnih suprotnosti koje poezija treba da



harmonizuje u neobičnu grotesknu viziju ili sliku. Tome najbolje može da
doprinese komedija.
-U drugom delu Viktor Igo raspravlja o:
1. grotesknom,
2. klasicističkoj teoriji drame (jedinstvo vremena, mesta i radnje),
3. dramskom jeziku i stilu;
Groteskno je najveća lepota drame. Komedija je mešavina užasa i smeha.
Umetnički efekat je u poređenju, u naglašavanju: ako se lepo i istinito nađe u
dodiru sa ružnim postaje značajnije i uzvišenije, čak i od antičke lepote. Istina
bolje zrači kada je sagledavamo pored nakaznog.
Igo odbacuje antičke postulate jedinstva vremena i mesta, dok zadržava
jedinstvo radnje kako bi se očuvao celovit utisak umetničkog dela. Sve što je
stacionirano oduzima radnji životnost, dinamiku. Igo kaže da gledalac na
pozornici vidi samo laktove radnje, a da su ruke negde drugde, na drugom
mestu. Zato odbacuje ideju da se radnja odigrava samo na jednom mestu.
Prema njegovom mišljenju, nije logično da radnja traje samo 24 časa, pa
odbacuje i jedinstvo vremena.
-Poruke Viktora Igoa u Predgovoru Kromvelu:
1. odreći se starih poetika;
2. ne postoje pravila i uzori,
3. pridržavati se samo opštih zakona prirode koji izviru iz samog predmeta
umetničkog dela;
4. jezik ne treba mnogo glačati i doterivati, jer mora biti originalan, živ, svojstven
svakom junaku posebno;
5. stih treba da bude slobodan, otvoren, iskren, prirodan i razigran za prelaze u
suprotnosti.

20. DŽORDŽ GORDON BAJRON. UVODNI ČAS: BAJRONIZAM I POEMA

Džordž Bajron je središna figura evropskog romantizma. Skoro da nema pesnika
romantičara koji se nije ugledao na njega ili pak da na umu nije imao njegovo
delo. Bajron je u evropsku književnost uneo nov, slobodan i neobuzdan stih;
doneo je snažne emocije i novu vrstu – poemu. Buntovna raspoloženja,
nezadovoljstvo, prezir prema postojećim i neukrotivost osećanja – samo su neke
od karakteristika tog novog pevanja koje će doći sa njim.

U devetnaestoj godini piše prvu zbirku pesama – Časovi dokolice.
Nezadovoljan sredinom i odnosima u njoj, a željan potpune slobode i prirodnih
lepota, ostavlja Englesku i odlazi na put koji će trajati od 1809. do 1811. godine.
Po povratku, nakon što je posetio Portugaliju, Španiju, Maltu, Grčku, Albaniju i



Tursku, objavljuje prva dva pevanja iz svoje nove poeme Putovanje (ili Hadžiluk)
Čajlda Harolda. Postaje slavan i vrlo omiljen u aristokratskom svetu, naročito kod
ženskog sveta i mladih intelektualaca koji su patili od dosade, uokvirenog i
ispraznog života.

Džordž Bajron je pisao lirske pesme, poeme, spevove. Od njegovih dela
posebno se izdvajaju: pesma Šionskom sužnju, poeme Putovanje Čajlda
Harolda, Ćaur, Lara i Gusar, spev (po nekima i roman u stihu, nezavršen) Don
Žuan, drame Manfred i Kain.
Uticaj Džordža Bajrona na potonje evropske pesnike mnogo je jak. I to je toliko
bilo uzelo maha da mu nisu mogli odoleti ni Gete, Puškin, Ljermontov, Šandor
Petefi, a kod nas Branko Radičević, Đura Jakšić, Laza Kostić i drugi. Nastala je
posebna struja i pesničko usmerenje – bajronizam.

Osnovne osobenosti bajronizma kao posebnog pesničkog usmerenja u
romantizmu su:

 naglašena individualnost pesnika i junaka ili lirskog subjekta u delu;
 prevelika osećajnost;
 pobuna protiv postojećeg ustrojstva sveta;
 san o sopstvenoj ali i opštoj slobodi, tuga i bol što svetom vladju

nejednakost i ropstvo – tzv. svetski bol;
 nesporazum i sukob sa svetom oko sebe i u samome sebi, zgog čega

permanentno nespokojstvo i skolonost ka pustolovinama;
 narcizam ili pesničko samoljublje;
 neobuzdanost u pisanju i veliko prisustvo retorskih figura koje vode u

povišenu intonaciju i patetiku.

POEMA (gr.) – lirsko – epska pesma ispevana u prvom licu, u kojoj se prepliću
elementi lirske poezije sa elemntima epske poezije. Kompozicija poeme
zasnovana  je na razvijanju neke fabule, ali se fabularni elemnti prepliću s
neposrednim lirskim izrazom; motivi se povezuju, osim fabularnim vezama, i
asocijativnim nizanjem karakterističnim za lirsku poeziju. Poema je nastala u
romantizmu. Poznate su poeme Bajrona Puškina, Ljermontova.



21. Џорџ Гордон Бајрон: Путовање Чајлда Харолда

У својој најпознатијој поеми, којом је задобио светску славу, Бајрон слика
романтичарског јунака Чајлда (витеза-луталицу) Харолда, који гордо и пркосно
одбацује грађанско друштво и лута усамљен дивљим пределима и далеким
непознатим земљама. Тема поеме је путовање. Нема класичног заплета, јер се
путује да се не би било на болном месту, за којим се пати када се оде. Садржина
поеме су искључиво мисли, преживљавања и утисци Чајлда Харолда. Бајрон пева
о природи, пејзажу, прошлости, слави и сјају, као и о садашњости (ропству), патњи
поробљених, тираније освајача. Зато је основна тема овог дела позив на устанак и
херојску борбу против непријатеља. Бајрон је романтичар који верује у идеале и
револуционарну романтичарску идеју (необуздана слобода личности и народа),
као и у светску тугу, бол-мрак и безизлаз.

Лирски фрагмент (одломак у Читанци) Лаку ноћ, који је уметнут између 13. и 14.
строфе Првог певања, садржи у највећој мери Бајронов романтичарски поглед на
свет, познат као бајронизам. У наслову поеме стоји хаџилук (ходочашће) што
значи да је реч о путовању у света места. За романтичарског јунака, какав је био
Чајлд Харолд, било је то путовање по славним знаменитостима прошлости. Име
Чајлд значи штитоноша, перјаник-коњаник на челу колоне који носи обележје као
знак препознавања целог скупа коњаника. Симболично: перјаник побуне и свега
онога што оличава овај Бајронов јунак.

Опраштање од домовине и кретање на пут обухвата бројне појединости, али
најважније је сунце домовине, као многозначни симбол. Емотивна тензија се
појачав понављањем речи збогом. Разочарање, јед, незадовољство, али и туга,
бол, растанак, неизвесност повратка. Зов странствовања, зов света и авантуре, а
с дуге стране оставља непомичну и извесну домовину. Жели јој лаку ноћ и миран,
спокојан сан.

Као што нестаје сунце иза мора, тако нестаје и домовина из очију лирског субјекта.
Нови дан доноси новину: виде се море и небо, али не и мајка земља. И када је
одлазио био је сам, али сада је још више сам. Мотив огњишта, драча и пса-слика
напуштеног дома која је појачан сликама тужног слуге и пратиоца за којим неко
пати. За лирском субјектом нико не пати и зато је он још више усамљен. Лирски
субјект не верује никоме и ни у шта, све што је оставио је жалост и зато се обраћа
броду, путовању, као спасу.

Карактеристично за ову Бајронову поему је стапање лирског субјекта и самог
аутора у једну инстанцу.



БАЈРОН ЧАЈЛД ХАРОЛД

 аристократско порекло
 страствени светски путник
 тежња ка апслотној слободи у природи
 слобода појединца и дивљине; без уређења
 самоћа и пророда-спокој
 сукоб са друштвом
 интересовање за прошлост
 мрачно расположење, туга, светски бол (отпор неправди

у друштву и љубав према поробљеним)
 тежње, идеали, позив на устанак и борбу

Мотив демонског јунака; бајроновски профил јунака је лик тужног и усамљеног
јунака који је окренут свом унутрашњем свету и потпуно отуђен од друштва. Он се
бори против система на свој начин. Он је несхваћен јунак разочаран у свет, али и
у себе. Јунак са превеликим претензијама и незнатним учинцима. Он је горди
индивидуалац, обузет позом којом жели да скрене пажњу на себе.

Версификациона доследност: десет строфа  од по осам стихова (октава); свака
строфа се састоји из шест осмераца и два седмерца-шести и осми стих сваке
строфе је седмерац; рима је укрштена-АБАБВГВГ.

22. Александар Сергејевич Пушкин: Цигани

-О Пушкину из самосталних истраживачких радова ученика.

-Романтичарску поему са трагичним крајем, Цигани, Пушкин је почео да пише у
прогонству, у Бесарабији;

-Колико романтичарска слика света и живота, толико и полемика са Русоовим
идеалима о повратку природи и животу ван урбане цивилизације;

-Два тематска језгра:

1. критика друштвеног поретка и прекомерног индивидуализма и

2. идеализована слика простог народа као носиоца мудрости, истине и слободе.



-Структура поеме:

 наративни слој-објективно казивање у трећем лицу са функцијом да повеже
драмске елементе;

 лирски слој- психолошка и емотивна места, описи природе;
 драмски слој-дијалошки сегменти, драмско кулминирање и разрешење.

-Фазе развоја драмске радње на унутрашњем драмском плану, а драмска форма
на спољашњем;

-Поема је прича о љубави и смрти; Путник Алек и Циганка Земфира као типични
представници слојева из којих долазе; контраст као поента критике градског
живота, друштвеног поретка, просвете и морала.

-Мотив природне лепоте и живота, слободе духа и тела у сукобу са стеченим
карактером и психологијом (индивидуализам);

-Мотив апсолутне слободе појединца насупрот себичној слободи Алековој
(слобода за мене, али не и за другога); наш и ваш закон; убиство из љубоморе и
несхватање суштине слободе; реакција старог Циганина на убиство и његове речи
Алеку; Алеко и Циганин-контраст;

-Мотив кошмарних снова као израз психолошког представљања јунака Алека,
човека средине из које је потекао, а који би да се оствари у потпуно супротној и да
своју суштину не нађе код куће; сукоб унутрашњих противречности, избор и отпор
избору;

-Мотив два света: света урбаног друштва и света слободног природног живота у
степи; непомирљиви крајеви и Замфира као жртва Алекове неуспешне потраге за
слободом;

-Мотив кобних страсти од којих се свуда страда-нема уточишта ни у дивљини ни у
селидбама, ништа не штити од њих;

-Симболичан завршетак: Алек и Оњегин су друштвени губитници који су доживели
емотивни слом и изгубили љубав, па је физички крај сасвим споредан.



Александар Сергјевич Пушкин: ЕВГЕНИЈЕ ОЊЕГИН

Евгеније Оњегин је симбиоза два времена и две поетике.Настао је у време
снажног утицаја европског романтизма, нарочито Бајроновог дела. На формалном
плану он је прозвод романтичарских новина, али по садржини је реалистичка
слика друштвених односа, интелектуалних струјања, психолошких траума,
психологије епохе. Овај Пушкинов роман у стиху дао је једну новину-оњегинску
строфу. То је строфа од 14 стихова, састављена од деветераца и осмераца. Има
и врло специфичну риму која је спроведена у целом роману. АБАБВВГГДЂЂЕЖЖ.

У роману препознајемо два плана приказивања: наративни и лирски. Наративни је
спољашњи приказ догађаја, а лирски исказује субјективни тон и интимне
исповести јунака и писца.

Оњегин је жив и динамичан књижевни лик, потпуни представник рускога племства
двадесетих година 19. века, реалистички приказан, сложен и обојен унутрашњим
противречностима. Психолошки портрет јунака дат је поступком директне
карактеризације јунака. Он је типични лик племића са почетка 19. века, који
незадовољан својом средином, напушта је. У њему остају трагови свега наученог.
То наслеђе га прати, као што Чајлда Харолда прати све оно од чега је отишао, и
одређује му и судбину. Напушта племство, отискује се у свет, али празнина
великосветског живота изазива розочарање, досаду. И чамотиња је завладала
њиме, сплин.

Противречности у Оњегину долазе до изражаја и при сусрету са Татјаном. Иако му
се свидела, не реагује. Као одговор на њено писмо наводи да није способан за
љубав. Иако је раскинуо са предрасудама и конвенцијама племићког сталежа,
одлулује да он и Татјана нису пар. Противречан је и у односу према Ленском. Он
презире друштво и његове моралне норме, али му је стало до јавног мишљења
тог друштва. Прихвата позив на двобој и убија Ленског, који опет ритерски и
романтичарски брани част вољене даме, Олге, Татјанине сестре. Мучен
учињеним, Оњегин труне у нераду и бесмислу и одлучује да путује. Будући без
циља, путовање није вредело, одлучује да се врати у великосветски живот и тамо
среће-кнегињу Татјану.

Татјана је девојка са села, девојка патријахалне средине, безазлена и напајана
лепотама руске природе. Она је симбол Русије која је природна и здрава,
незатрована европејством, а Оњегин је човек без смисла и све му је безвредно  и
досадно. Народна предања су јој била први извор сазнања о свету и животу.Она
је особена природа , самостална, сањалица, емоционално снажна и
достојанствена, морална и чиста душа. Дадиља Филиповна је формирала
причама њену руску душу, а лектира (Русо, Ричардсон) је развила у њој



романтичарски идеализам као вид односа према животу и свету. Ипак пише писмо
Оњегину, руши друштвене норме, обичаје и правила понашања. Писмо је по узору
Русоовог романа Нова Елоиза.

Као што је Татјана писала писмо и исказала сву своју љубав, била одбијена и
одбачена, тако и Оњегин пише, не добија одговор, али у разговору бива одбијен.
Док је Оњегиново одбијање чин надувености и самоздовољства, Татјанино
одбијање је високоморални чин. Оњегин је коначно поражен и у личном и у
друштвеном животу. Тека сада бесциљност и бесмисао постају потпуни и
неизбежни. На тај начин Оњегин постаје и остаје претеча сувишних људи у
литератури. Тако га Пушкин оставља, самог и напуштеног од себе и других да
сведочи на рубу отвореног краја. Оставља га тако да живи, опрашта се од њега и
читаоца.

Однос писца и наративног субјекта. Пушкин је унео у свој роман своју личност,
доста аутобиографских елемената. Онај који прича причу је измишљен лик, али
добро познаје све и учествује у догађањима, коментарише, обраћа се читаоцу и
активан је учесник. Он говори и као објективни наратор, у трећем лицу. Ставља се
на Татјанину страну желећи да је заштити од несреће. Он се чак и ограђује од
сличности са Оњегином, али то је само стваралачка игра. Пушкинови коментари
често су лично обојени и сведоче о његовом ставу и осећањима према ликовима,
док истовремено у те ликове уноси биографске чињенице, расположења, осећања
и политичке ставове.



Шандор Петефи: Слобода света

-Већ од наслова индикација: револуционарна романтика. Слобода као свето
начело романтизма доведена је до култа, обожавања. Слобода света, слобода
човека, национална, општа-универзална слобода.

-Шандор Петефи је био мађарски песник, револуционар (1848) и прави борац за
истину који је настрадао баш као што је описао у песми.

-Главни песнички мотив је слобода света, слобода човека као отпор ропству и
тиранији.

-Прва песничка слика је контраст у односу на остале: лирско ја не жели
самозадовољну смрт у кревету, већ на бојишту, како доликује револуционару.

- Револуционар је бор који може само бура да покоси, стена коју може да поруши
само урнебес. Већ је друга песничка слика заправо слика бајроновског пркоса и
романтичарског бунта, драмски набијена. Бор и стена су симболи усправног
држања, поноса, несаломљивости.

- Даљим развијањем мотивске структуре расте херојски и слободарски дух до
прижељкиване херојске смрти, колективне смрти за највиши циљ. Позив на
(колективну) смрт ксо проглас песниковог индивидуализма бајроновског типа.

-У великој борби, која је представљена звучним асоцијацијама и лексиком,
револуционар жели да учествује и проспе и своју крв.

-Песма је испевана у слободним стиховима, који су разврстани у строфе неједнаке
дужине. Овакво обликовање потпуно пристаје степену емоција које изражава.

Хајнрих Хајне: Лорелај

-Хајне је један од највећих европских романтичара средином 19. века, први
немачки песник који раскида са класицистичком традицијом и окреће се народном
стваралаштву, традицији као инспирацији. Све те мотиве прилагођавао је
савременом окружењу и на тај начин универзализовао.

-Теме и мотиви из прошлости (легенде, митови) често су основа лирских песама,
као што је случај са Хајнеовом. Наратизација и сажимање бременитих
симболичношћу мотива, као поступак, присутан је и у песми Лорелај.

-Лорелај је назив стене на обали реке Рајне. Она је најистуреније место дуге
клисуре кроз коју се пробија Рајна. За стену је везана и древна  германска прича о
прекрасној и заводљивој вили Лорелај, која је живела на стени и заводила
бродаре и морнаре. Очарани њеном песмом и лепотом, они су срљали у пропаст
иако свесни опасности.



-Сажимајући легенду у песничке слике настаје балада као субјективизирана прича
универзалног значења. Лирско ја се пита у првој строфи зашто осећа тугу када се
сети приче. Али једнако и умује о њој, о митској лепоти и значењу.

-Недохватна, неухватљива и незадржива, баш као и свака савршена лепота,
Лорелај је на стени и мами. Мами својом песмом тако да поред мотива савршене
лепоте имамо и мотив песме и њеног магичног и магијског деловања.
Романтичарски мотив магијског деловања песме (поезије) присутан је као фаталан
у комбинацији са савршеном лепотом девојке-чаробнице. Песма је деломице и
митска прича о сирени, морској нимфи, која је мамила поморце ка опасним
местима да би страдали.

-Бродари страдају занесени! И лирско ја то види, осећа, свестан је. Али, Лорелај
траје у својој гордој усамљености, равнодушности и незаинтересованости за
људске судбине.

-Свевремени идеал женске лепоте је фатално савршенство због гордости! И
несрећа. Лорелај је сама, далеко и високо.

-Садржина песме иако митских и древних основа, актуализована је презентом, који
има стилогену функцију у том процесу (осавремењивања). Некада је било тако,
али и сада је: савршена лепота не припада никоме, већ само себи.

Едгар Алан По: Анабел Ли

-Бајковита балада, лирска прича о љубави, исповест са основним мотивом умрле
драге (орфејевски мотив).

-Зла коб савршене лепоте и превелике љубави због које се и надземаљске силе
буне. Мотив љубави веће од љубави свете.

-Композиција: три садржинско-смисаоне целине (историја љубави у првој и другој
строфи, смрт Анабеле Ли у трећој и четвртој, као и сједињеност душа у смрти,
победа љубави над животом и смрти у петој и шестој строфи).

-Упореди: Женидба Милића барјактара и мит о Орфеју у односу на ову Поову
песму.

ПРЕДРОМАНТИЗАМ И РОМАНТИЗАМ У СРПСКОЈ КЊИЖЕВНОСТИ

Предромантизам или књижевност Вуковог доба је време с краја 18. и почетком 19.
века, када започиње напуштање средњовековне традиције и црквенословенског
језика, стварање на славеносрпском или пак на мешавини рускословенског и
салавеносрпскогПотртеба да се буде свој у односу на европске узоре, потреба за
народним језиком и духом, практично спроводи, после Доситејевих захтева,



управо Вук Караџић. Буђење националне свести Првим српским устанком и
стварање нове српске државе, па макар и само Београдског пашалука, погодовали
су Вуковој идеји националног, па самим тим и културног еманциповања.Бурно
раздобље српаке књижевности, али и културе започиње 1814. и траје до 1847.
године; отворене су штампарије, нове школе, основана Матица српска и
Друштво српске словесности (данашња Академија наука и уметности), покренути
часописи као што је нпр. Сербски летопис (1821), који и данас излази под
насловом Летопис Матице српске.

Поред Вука, у предромантичарском раздобљу стварају и Сима Милутиновић
Сарајлија, Петар Петровић Његош, као представник тзв. српског патријахалног
романтизма, а мало ксније долази и талас српских романтичара: Његош са
Горским вијенцем, Бранко Радичевић, Ђура Јакшић, Ј. Ј. Змај, Лаза Костић...

ВУК СТЕФАНОВИЋ КАРАЏИЋ (1787-1864)

Као једна од најважнијих личности српске историје, науке, културе, књижевности,
Вук је остао упамћен најважнији реформатор српског језика и правописа, као и
централна фигура процеса увођења народног језика у књижевност.

РАД Вука Караџића обухвата неколико подручја:

1. Рад на реформи језика и правописа,
2. Сакупљање, сређивање и објављивање народних умотворина,
3. Књижевна критика и полемика,
4. Историографско-књижевни радови,
5. Етнографски списи.

Иако често спутаван неписменом и простачком околином у Србији кнеза Милоша,
Вук Караџић је, стално путујући, стицао пријатеље и подршку у Русији, Бечу и
Црној Гори. Његови пријатељи су били најпознатији људи тога времена европске
књижевности и науке. Након пропасти Првог српског устанка, Вук одлази у
Аустроугарску и тамо, нудећи свој текст Новинама сербским, упознаје Јернеја
Копитара, ондашњег цензора (контролора) за српаку штампу, иначе ученог
Словенца и филолога.

Умро је у Бечу 1864. године, а само четири године касније, 1868. године, Вуков
правопис је званично признат у Србији. Његове кости су пренесене у Београд
1897. године и са великим почастима сахрањене у Саборној цркви, поред Доситеја
Обрадовића.

РАД НА РЕФОРМИ КЊИЖЕВНОГ ЈЕЗИКА И ПРАВОПИСА

До појаве Вука Караџића у српском језика је владало хаотично стање и мешали су
се утицају старог српскословенског и рускословенског језика, са напоредим
постојањем народног језика. О томе Вук сведочи у Српском ријечнику: Што не



знаш српски, метни словенски; што не знаш словенски, метни српски; а што не
знаш ни српски ни слиовенски, метни како ти драго, што ти на ум падне.

►Године 1814. Вук објављује Писменицу сербскога језика по говору простога
народа написану уз помоћ Луке Милованова и по угледу на граматику
славеносрпског језика Аврама Мразовића, а у којој је извршено упрошћавање
српског писма и на чијој реформи је већ радио Сава Мркаљ промовишући први
начело: Пиши као што говориш. Према првобитној замисли Саве Мркаља, Вук ће
писмо свести са 40 знакова на 30 по фонетском начелу: сваки глас-један знак
(слово). Све знакове, који нису својствени српском језику, избацио је и уместо њих
увео нова слова:

Ј- преузео из латинице,

Ђ-по нацрту пријатеља и песника Лукијана Мушицког,

Ћ-из старих српских књига,

Џ-из румунских књига,

Њ-(Н+Ъ)

Љ-(Л+ Ъ).

Прва верзија Вукове азбуке имала је 28 слова, без Ф и Х, које ће увести 1836.
године. Вук је био опредељен за јекавски говор штокавског наречја народног
језика.

►Године 1814. Вук објављује и Малу простонародну славеносербску пјеснарицу.

►Године 1815. штампа проширено издање под насловом: Народна сербска
пјеснарица.

►Године 1818. Вук штампа Српски рјечник и постаје први српски лексикограф.
Прво издање речника имало је 27. 270 речи; при изради Вуку је помагао Јернеј
Копитар и речник је био тројезични (објашњења су била на српском, немачком и
латинском језику).

Сем што је био први српски лексикограф, Вук Караџић је био и први прави
критичар и полемичар, јер је константно морао да правда своје идеје и брани пред
моћним непријатељима: црквом (митрополит Стратимировић), интелектуалцима и
познатим писцима који нису дозвољавали нешколованом човеку да подучава о
језику, и Милош Обреновић, власт.

►Године 1821. штампа Народне српске приповјетке.

►Године 1836. штампа Народне српске пословице након посете Црној Гори и
посвећује их Његошу.



►Године 1847. коначно побеђују Вукове идеје и тада из штампе излазе прва дела
штампана на народном језику:

Бранко Радичевић: Песме,

Ђуро Даничић: Рат за српски језик и правопис,

Петар Петровић Његош: Горски вијенац,

Вуков превод Новог завјета.

►Године 1850. успостављен је књижевни договор између Срба и Хрвата о једном
језику чија је основа јужно наречје књижевног језика (ијекавски изговор).

►Године 1852. Вук је објавио друго издање Српског рјечника које је садржало 47.
500 речи, а од велике помоћи Вуку је био учени филолог Ђуро Даничић.

Значај Вуковог Српског рјечника

Речник је огледало живота Срба кроз векове, прва српска енциклопедија
свеукупног живота, у коју се слило све што је сачувано у колективном памћењу.
Да би што боље објаснио појмове, Вук је уносио описе, цитате, записе из личног
живота, веровања, историје... Зато речник сматрамо синтезом Вуковог рада, али и
својеврсном антологијом народног књижевног стваралаштва. На једном месту су
достигнућа из области филологије, етнологије, историје, етимологије и
сакупљачког рада.

Велики противници су били представници цркве, као и интелектуални круг
окупљен око Матице српске. Најчешће замерке су се тицале великог броја
турцизама, кварења славенског језика на рачун свињарског и говедарског
народног, што је, према речима митрополита Стратимировића, могло да значи и
пропаст нације, и избацивања неких графема које су постојале у црквеним
књигама... Својим Српским рјечником Вук је показао да: реч не живи само у
народу, већ и народ у записаној речи.

Значај Вуковог сакупљачког рада

Вук није само сакупљао народне умотворине, него их је и систематизовао,
тумачио њихов настанак, својства и све што прати њихову појаву. Вук говори о
варијантама песама, о певачима, о подели на мушке и женске, о преношењу, о
односу творца према песми, старости и сл. Он је огромно народно благо сачувао
од заборава и на тај начин отворио пут истраживањима и надоградњи културног
идентитета, отворио нас ка Европи, отворио пут уметничким истраживањима и
тражењу инспирације у темама, мотивима, мелодијама.

Вук као критичар: Критика на роман  Милована Видаковића Љубомир у
Јелисиуму



Вук се јавља 1815. године као критичар рецензијом на роман Милована
Видаковића Усамљени јуноша, а касније, 1817. године, и на роман Љубомир у
Јелисиуму развијајући тзв. тематску критику.

Вукови ставови у критици:

* Важна је ствар о којој се пише као и језик којим се пише. *Важно је и да критика
постоји, јер је то једини начин да се ствари исправе и писац буде бољи. *Писац
мора знати географију, историју, логику, морал, старе обичаје и благообразни
карактер народа нашега. *Јунаци морају бити моралнији, поштенији и паметнији,
јер само тако могу бити поучни и учити народ.

Вук Караџић је био сведок Првог српског устанка, зачетака стварања државе и
власти, као и сведок неслога међу војводама и крвавих обрачуна Милоша
Обреновића са противницима. Осетио је потребу да то и запише. Тако су настали
историјски списи Милош Обрерновић (1828), Правитељствујушчи совјет (1860),
али свакако најважније дело је Житије Хајдук-Вељка Петровића.

Вуков спис о Хајдук-Вељку Петровићу је заправо биографија (житије) и прати
живот српског јунака од петнаесте године до смрти, са посебним акцентом на
устанички период 1804-1813. Вук је описивао његово јунаштво и доброту, али
текст није књижевноуметнички већ историјски. Намера му је била да осведочи
јунаштво и зато је језик пун чињеница, нема измишљања, све је поступно  и
прегледно. Вељко Петровић је једноставан и обичан човек и јунак.

Вук као писац се посебно доказао на стилско-језичком плану:

-анегдотско причање;

-сажимање реченице, одбацивање сувишног и улепшавање сировог казивања;

-живописност приказаног;

-ствара убедљиве епске слике.



Романтизам у српској књижевности

-Вук и Његош су средишње личности средине 19. века: Вук у стварању књижевног
језика на народним основама, а Његош у стварању уметничке поезије на
темељима народне песме. У раздобљу означеном Вуковом реформом, побеђује
романтизам као књижевни правац. Вуков и Његошев романтизам јављају се на
фолклорној основи и десетерачкој традицији, док је романтизам Бранка
Радичевића настајао у грађанској средини и ослањао се на сентиментализам и
субјективнију димензију.

-Претпоставке српског романтизма су:

1. Вукова језичка реформа,

2. народна поезија и европски утицаји (Хајне, Бајрон и бајронизам, Петефи...),

3. кратка лирска песма, исповедна, родољубива или медитативна.

Петар Петровић Његош (1813-1851)

Горски вијенац

- Његош је био владика и владар (објединитељ духовне и световне власти), али
исто толико значајан песник; визионар, модернизатор, просветитељ, мислилац.

-Најпознатија Његошева дела су: Луча микрокозма (религиозно-филозофски
спев,1845), Огледало српско (збирка народних песама,1845), Лажни цар Шћепан
Мали (драмски спев у стиху, 1851) и Горски вијенац (епска драма у стиху на
народном језику и у десетерцу, 1847).

-Општи поглед на Горски вијенац:

 историјска позадина: догађаји из 17. века у Црној Гори у трагичном сукобу
локалних православних и исламизованих ("потурчених") Црногораца. Овај
сукоб је Његошу повод за филозофску рефлексију о црногорској историји и
историји уопште, приказ суживота и сукоба три света и цивилизације:
православне (црногорске), млетачке и муслиманске;

 поступак унутрашње идентификације: Његош и тешко стање у Црној Гори
средином 19. века и владика Данило;

 дело штампано као допринос победи Вукових реформаторских идеја;

http://sr.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%98%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%BC%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%98%D0%B0&action=edit&redlink=1
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 симболика наслова и посвета Посвета Праху Оца Србије: посвећује ово дело
вођи српских ослободилачких ратова, Карађорђу Петровићу, човеку који је
пробудио успаване Србе, упалио буктињу слободе коју више никаква сила није
могла угасити. Песник њега сврстсва у сами врх најпознатијих личности 19.
века. Иако је Његош свестан да се само у великим народима може завијорити
генију венац ,Карађорђе је, по његовом мишљењу, један једини којем је успело
да из малог народа достигне неслућене висине славе и почасти;

 четири сцене неједнаке дужине нису драмски чврсто повезане; веома је мало
стварне радње, а догађаји су описани кроз серију дијалога и монолога;

 главни наратори и филозофски тумачи су црногорски владика Данило и Игуман
Стефан; почетни мотив даје владика Данило у својој визији ширења турске
моћи Европом. Он се осећа немоћним да је заустави, а уједно је растрзан
дилемама о оправданости братоубилачке борбе.

 Композиција

Горски вијенац је организован у следеће целине:

1. Посвета Праху Оца Србије;

2. Скупштина уочи Тројичина дне на Ловћену (стихови: 1 - 197);

3. Скупштина о Маломе Госпођину Дне на Цетињу, под видом да мире неке
главе ;

 Епско-драмска форма са израженим лиризмом: фузија књижевних родова како

би се остварила свеобухватна слика света.

 Тема је истрага потурица.

 Језгровитост, дубока мисаоност, критичко испитивање универзалних истина,

пословични и афористички облик исказа владике Данила и игумана Стефана

као филозофских гласова у Горском вијенцу.

- Важне композиционе и структурне тачке:



 монолог владике Данила о безизласности између два непријатеља-Турака и

потурица; свест о три борбе: са собом и оба непријатеља;

 коло као хор у античкој драми као симбол за народ, колектив, општи став;

косовска симболика оличена у ликовима Вука Бранковића и Милоша Обилића

овде присутна као издаја и песма о паду и неодлучности;

 Вук Мандушић и идеја о вечној борби као вечном животу-служба части и имену;

 састанак са потурицама са закључком да је борба неизбежна;

 везировио писмо и одговор;

 сан Вука Мандушића који предаставља његову двоструку природу: плач за

пушкама као за пријатељем; лирски обликован јунак, сањар, занесен младом

женом;

 игуман Стефан и његовов говор о устројству света, о вечитој борби, човековом

положају у свету и смислу трајања;

-Ликови као оличења ЧОЈСТВА (поштење, човечност, везаност за земљу и

национални понос) И ЈУНАШТВА (опстајати, не дати се, бранити се).

-Владика Данило је присебан, промишљен, хуманиста, слободарски дух,

мислилац. Питање неодлучности јесте питање етичности, а не кукавичлука (као

Хамлет који оклева да освети оца). Колебање је страх од проклетства, страх од

убијања људског у себи, јер када убија потурице убија свој народ, убија своју крв.

Владика жели да траје, жели живот. Убијање себе и свога није живот.

-Игуман Стефан је представник филозофског у делу; размишљање о природи и

свету као двема супротностима-борба је космичка и на свим нивоима (земља и

вода, душа и тело, ноћ и дан, човек са човеком...). Нема мира и нема спаса од

страдања.

- Суштина је у опстајању и труду да се не губи људско, јер човек је бранич, човек

је борба, човек је част!



Бранко Радичевић: Кад млидија умрети

-Бранко Радичевић је био романтичарски песник и присталица Вукових

реформаторских идеја. Свој песнички таленат развија на европским узорима и

богатој народној традицији. Певао је на чистом народном језику и у духу модерног

европског романтичарског песништва.

-Песма припада елегијама, а према подели лирске уметничке поезије. Елегија је у

европским националним књижевностима врста меланхоличне песме, тужне песме

која најчешће ламентира над смрћу, пролазности, човековим нерешивим

положајем...

-Песма тематизује тихо нестајање; као да време хуји кроз песму.Од првих стихова

осећамо опадање, песимизам, одумирање природе и самим тим, еуфемистично

доживљавање сопствене смрти.

-Лирско ја у песми предосећа, слути, смрт тиме што каже да је лишће већ жуто и

опада, а да га неће више видети зеленог, што значи да ће умрети убрзо.

-У другој строфи лирско ја се приказује као болесно, приказује исцрпљеност и даје

физички опис. Принцип паралелизма: како опада природа тако опада и он. Дође

доба да идем у гроба! - стих који репрезентује експресивност у песми:

алитерација, а у првој строфи имамо анафору. Напомена: Понови стилске

фигфуре.

С Т И Л С К Е   Ф И Г У Р Е

Е П И Т Е Т – „украсни придев”; као врста речи, епитет је најчешће придев (мирно
море), али може бити и именица (птица злослутница) што је најчешћи случај у
народној поезији. Епитет се препознаје по томе што његовим изостављањем исказ
не мења смисао, већ само живописност.

Х И П Е Р Б О Л А – преувеличавање, претеривање; приписивање стварима неке
особине коју оне имају у мањој мери.



Пример: Сузама је замутила море.

П Е Р С О Н И Ф И К А Ц И Ј А – придавање особина живих бића неким неживим
стварима.

Пример: заспало море

П О Р Е Ђ Е Њ Е ( К О М П А Р А Ц И Ј А )- када се два лица, предмета, појма
упоређују по сличностима; састоји се из три дела:

1. предмет који се пореди   2. поредбена веза   3. предмет са којим се пореди
(као, попут, слично)

Пример: Срце куца као сат.

Поређење по супротности: К О Н Т Р А С Т ( А Н Т И Т Е З А )

О Н О М А Т О П Е Ј А – опонашање (имитирање) звукова из природе.

Пример: ку-ку, крц, фију...

М Е Т А Ф О Р А – скраћено поређење без везника као тако да се изоставља оно
што се пореди, а истиче предмет са којим се пореди.

Пример: Звездо моја!

А Л Е Г О Р И Ј А – продужена метафора на више песничких слика, на целу песму
или причу.

Пример: Имао сам од злата јабуку / па ми јутрос паде у Бојану . . .

Г Р А Д А Ц И Ј А – низ слика поређаних по јачини (свака надвисује претходну).

Пример: лети, трчи, храмље, плази; (Мали Радојица)

С И М Б О Л – ознака апстрактних појмова помоћу конкретних предмета.

Пример: гавран је симбол несреће, лисица је симбол лукавости, мрав је симбол
вредноће, марљивости...

А П О С Т Р О Ф А – обраћање појавама изван круга људи; апострофа је уједно и
персонификација и песник се директно обраћа природи, покојницима, боговима,
музама и др. одговарајућим обликом у вокативу.

Пример: Винограде, мили рукосаде...

Р Е Т О Р С К О  П И Т А Њ Е – привидно питање чија сврха није добијање
одговора, јер је одговор већ садржан у (реторском) питању.



Пример: Шта ћемо ми без тебе!

С Л О В Е Н С К А   А Н Т И Т Е З А – има три дела: питање, негативан одговор и
позитиван одговор.

Пример:  Или грми ил` се земља тресе, питање
               Ил` удара море о мраморје!

                 Нити грми нит` се земља тресе порицање
                 Нит` удара море о мраморје,

                 Већ пуцају на граду топови, одговор
               Шенлук чини Вуча ђенерале.

И Р О Н И Ј А – речи добијају супротан смисао од оног који имају у свом основном
значењу.

Пример: Како си паметан!

С А Р К А З А М – виши степен ироније који се увредљивије и подругљивије говори
о личностима и појавама.

АСОНАНЦА – понављање истих самогласника

АЛИТЕРАЦИЈА – понављање истих сугласника

АНАФОРА – понављање речи на почетку стихова

ЕПИФОРА – понављање речи на крају стихова

СИМПЛОКА – спајање анафоре и епифоре

-У трећој строфи лирско ја се опрашта од живота, зоре и света и казује да мора у

други крај...смрт. Опет анафора. Понављајући опраштање и набрајајући, лирско

ја, имплицитно, изриче и тиху љубав ка свему од чега се опрашта.

-У следећој строфи, инсистирамо на романтичарском узвику (екскламација) услед

превелике и жарке љубави према свету, животу, природи. Опет сугеришући,

лирско ја као да даје разлог своје преране смрти-као казне за превелику љубав,



превелико уживање, превелико задовољство. Јер природа и река, као и његова

љубав, извиру, а његов живот увире.

-Последња строфа се и графички разликује од претходних; представља целину-

поетски резиме и почиње узвиком, жалом за песмама које остају за њим. Оне су

његова деца и остају сирочићи, јер их отац у траљама оставља. Много је хтео,

много је и започео-желео је у дугу да их обуче и окити звездама, обасја сунчевим

зрацима-ништа није довршио. Све је нестало...

-Лирско ја говори о снажној вези која песника везује за његове песме и, заправо,

чин стварања. Он је судбински везан за поезију и тежи савршенству, али поетско

нити било какво друго неће бити достигнуто.

-Природа као стваралачки чин сам по себи јесте савршенство у својим прелепим

механизмима самообнављања и достизања савршентва, а песме и човек су тако

пролазни, тако ништавни да не трају. Стварање је трајање, а савршенство је

вечност. Човеков спас од пролазности јесте у стварању, али против трошности

нема лека.

Ђура Јакшић: Орао

-Ђура Јакшић је био песник, приповедач, драмски писац и сликар; слободарски

дух и прогнаник. Изразито социјално усмерен, што из личног искуства, што

начелно; вечити борац против неправде и вечити губитник.

-Основни мотив Јакшићеве мисаоно-симболичне песме Орао је бајронистички

презир и гордост -пркос и побуна. Напомена: Понови појам бајронизма.

-Мотив побуне и бекство помоћу мотива орла и његовог лета у висине.

-Орао је духовно биће, носилац просветљења, смисла и трагедије. Орлова крила

су немарна; презир је осећање или стање у којем се налази орао на почетку

песме.



-Све време нам се преплићу две перспективе-колективно и индивидуално. Орао је

презрео већ давно презрени свет. Дакле, пре њега су многи презрели свет који

сада и он презире.

-Иако му је потребан тек један лет, тек размах крилима, орао није у стању да

полети-паралисан је сопственим презиром и охолошћу. Није за земљу, али за

небо не може бити! И не само што није суђено, него ни он не жели. Чини му се да

небо мора пасти, а земља је пуста и само причињава бол. Ни на небу ни на

земљу. Где је орао? Шта се налази између неба и земља?

-Бекство није могуће и орао би се изгубио у космичком пространству и свеједно би

пао на пусту земљу.

-Ипак се одважује и тихо вије, а презриво гледа у сунчев зрак... Бива побеђен јер

се дрзнуо на презир према Сунцу и као стрела пада на земљу, а мрак капље

крвљу...Светлост крвари у судару са мраком.

-Шта је простор среће за орла?

-Алегоријско-симболична слика орла и орловског лета. О коме песник говори када

описује орла?

-Најзначајнија мисао у песми је свакако мисао о слободи; презир и чежња за

неостваривим. Јер човек је земља и не може да се одвоји од ње. Какав човек је тај

орао? Песник, јер може да гледа Сунцу у очи и да пркоси. Шта боли лирско ја?

Какв ред, какво уређење?

-Последњи стих у песми заправо указује на горди дух песника који крвари од

сукоба са земаљским изопачењима.

На Липару

I



Вече

-Песма као исповест; песма-интимна драма Ђуре Јакшића; лирско ја разговара,

поетски, са птичицама.

-Лирско ја се директно обраћа птицама и назива их, користећи плеоназам,

сирочићима малим. У тужном двопеву чујемо глас песничког субјекта  који,

осамљен и одбачен од света, умишља исповедни дијалог тражећи психички

смирај. И саговорника, или макар слушача. Говорећи њима, мисли на себе.

-Друга строфа нам предочава глас птица: полифонични ефекат и милозвучност.

Градацијско-контрастни двопев: птице су безбрижне наспрам занесеног

песниковог јада. Ономатопеја.

-Бол расте (градација) и песнички субјект им се обраћа као јединим другарима,

јединој нежности и доброти света. Оне су добронамерне, а песма им је лековита

за рањену душу. Он срца више нема, јер се ту створио лед. Он је постао имун на

доброту.

-Птице одговарају да ће отопити лед, али субјект одговара да нема ведрине, нема

радости, нема маја, цвећа и пролећа за њега. Прошли су давно лепи дани.... и

отишли у неповрат. Све је бесмислено и тужно, само патња, страдање и уздисај.

Свуда је само тужан мисрис босиљка као тужна слика света иако миришу липе...

-Паралелна и обгрљена рима, апострофа, алитерација, асонанца, контраст,

ономатопеја, градација.

-Размисли шта утиче на еуфоничност, милозвучност песме? Разна понављања?

I I



Поноћ

-Песма као други део замишљеног триптихона: Вече, Поноћ, Зора.

-Елегична песма са рефлексијама; мистична песма са наглашеним мотивом

самоће.

- Мотив неспокојства, тишине и мира; глас који се слути, па касније и чује, на самој

граници између будности и јаве, песнички субјекат слуша тишину.

-Тренутак у ноћи, поноћ, када мртви походе живе што изгледа као да дуси земљи

говоре, или земља куне или небо путује...

-Драмски набој у песми расте док слутња не постане конкретна задржавајући

напетост и неизвесност, тајнаственост.

-Када песничко ја нагађа шта би могло да буде то што осећа и чује.

-У следећим стиховима разазнајемо апострофу, откровење и екскламацију. У

тренутку када схвата да га походи дух мајке. Мајка представља сигурност, љубав,

свето и надстварно биће, наду из космичке неодређености, исповест и катарзу...

-Песма је монолог лирског субјекта:

1. исповест о властитом животу,

2. сведочење о визуелним халуцинацијама,

3. поента.

-Лирски субјект је очајан, резигниран и немоћан да се одупре. Он се препушта и

мири са судбином-свет је пакостан и живот је врло жалостан.



Лаза Костић: Међу јавом и мед сном

-Песник, драмски писац, преводилац, академик, филозоф, естетичар,

интелектуалац, ерудита, занесењак, чудак...

-Ова година се обележава Лазином годином-навршило се тачно сто година од

смрти славног српског песника.

-Песма Међу јавом и мед сном је настала 1863. године и у њој је песник

промишљао поезију и разматрао једно од најважнијих питања своје поетике–

стварање песме. Посебно стање духа, на самој граници, нарочито стање бића,

омогућава да се песма разлистава из нуклеуса сна и јаве, између свесног и

несвесног.

-Ову Костићеву песму можемо сматрати програмском песмом, песмом која излаже

песнички програм; метапесма; песма о песми.

- У поетици Лазе Костића постоји поетички принцип укрштаја као јединства

супротности:

СИМЕТРИЈА (равнотежа супротности)+ХАРМОНИЈА (различитости у
уклопљене у целину) = ЛЕПОТА (апсолутни космички ред).

-Када у песми буде остварен принцип укрштања супротности, када су

хармонизоване и усклађене, тада је остварен ред или лепота.

-Сам наслов песме мистификује стваралачки чин, премешта га у сферу духа,

инспирације, одређује као стање које се не контролише, као што се не може ни

једноставно ни једнозначно објаснити. Или објаснити уопште.

-Своје предстваралачко узбуђење песник спроводи кроз три песничке слике-

апострофирајући своје срце.

-Срце је метафора за центар бића, надахнуће, онај централни део, суштински део

сваког бића.



-У првој строфи оно је самохрано, јер је само, препуштено себи, одвојено и

самостално. Оно је и плетисанка, тј. она која плете сан, а плетиво је танко и

паучинасто.

-Плетиво-плетење-међу јавом и мед сном.

-У другој строфи се обраћа срцу, али оно је постало лудо, непослушно и

самовољно.

-Лирско ја не разуме о чему се ради; долази до поодвојености на разумно и

подсвесно. Ту је центар стварања.

-Лирско ја пита срце шта ће да учини са плетивом, песмом. Оно што дању

исплете, ноћу опара-тежи ка савршенству. Дан је симбол са свесно и рационално,

а ноћ за подсвесно и ирационално. И опет ни тамо ни овамо-међу јавоми мед

сном.

ПЕСНИК

(песничка природа)

ДАН         НОЋ

              ЈАВА (свесно)                                                                  САН (несвесно)

ПЛЕТИВО

(песма)



-Када га назива плетиљом, песничко ја користи стилски поступак алузије и мисли

на Пенелопу, која је, у очекивању свога мужа Одисеја, десет година парала ноћу

оно што би изаткала дању.

-У трећој строфи срце је кивно и чујемо експлозију, клетву-сукоб. Плетиво настаје

и нестаје, а песник не разуме где је он у свему томе.

-Песма као дијалог са самим собом постаје монолог, покушај да се расплете,

раздреше упетљане нити.

-Песма је еуфонична (благозвучје, мелодичност), а језик експресиван, изражајан.

-Апострофа, градација у епитетима, гласовна понављања, рефрен, разноликост

стиха у квинтама-смена осмераца и седмераца.

Santa Maria della Salute

-Црква Госпе од Спаса, у Венецији, на острву Сан Ђорђо, изузетне лепоте, у чије

темеље су узидани борови посечени на далматинској обали. У раније испеваној

песми Дужде се жени (1879) Костић оптужује дужда за скрнављење далматинских

шума. Задивљен лепотом барокне цркве, моли за опроштај. За стваралачку

предисторију песме значајан је податак да је Лаза Костић у поодмаклим годинама

заволео младу девојку Ленку Дунђерски; љубав која се није могла остварити

постала је песникова лична драма. Песма је инспирисана изненадном смрћу

Ленке Дунђерски.

-Човек Лаза Костић је 20 година ћутао, а као песник проговара о својој љубави

1909. године; слутећи смрт пева своју тзв. лабудову песму.

-Лепота цркве и непреболна љубав, смена мотива, осећања; тон молитве,

сновиђења, химна лепоти и жени, љубавна песма и песма о лепоти.



-У првој поетској целини лирско ја се обраћа Богородици и моли за опроштај; тон

молитве и покајања; скрушеност пред лепотом, величином, висином.

-Апострофа и мотив поистовећења лепоте цркве и лепоте жене која прераста у

вечну лепоту.

-Лирско ја болује од сопствене узалудности, неиспуњености и неостварености,

изневерених снова и очекивања; све је појела пакост-све снове, чежње и наде.

-Мотив греха и пораза. Гњило и подмукло је тровало живот, али оно што је ломило

крила души, то је истодобно у јеку душило лет, давало крила-спој различитости.

Све је то са главе луде.

-Уведен је мотив драге коју назива вилом, која има способност Сунца или пролећа

и може да гране и да сване као дан. Дакле, она је све оно животворно за њега, она

је та која лечи, а шта да ради од муке и од миља-укрштај супротности.

-Њен поглед топи лед васионе;она је све за чим лирско ја чезне: и чемер и мед.

-Реторичко питање када се пита, у неверици, да ли је за њега све та дивота.

Уводи се сукоб љубавне среће и разума; преиспитивање и унутрашњи сукоби због

разлике у годинама, али на нивоу искуства, јер љубав не пита за године. Он је на

дну живота, а она воћка која тек зри. Две силе се сукобљавају у лирском ја: мозак

и срце, памет и сласт; лудост и старост. Разлог и памет победише, а мозак је

одржао власт.

-Памет је стегла, а он срце стиснуо и –побегао. Од ње и среће мислећи да јој иде

у сусрет. Паралелно са унтрашњим стањем, настала је вечна зима, помрачење

сунца, угасиле су се звезде, смак света и страшни суд-хипербола у приказу слома

песниковог света и света уопште.

-Крај лирске и овоземаљске љубави, означио је наставак љубави у оноземаљску;

када се она јави, као да се сам бог јавио, провиђење, спознаја. Она је спознаја

суштине: кроз њу се све види и од ње се све зна. И од тога се и мудрачки мозгови

муте-то је ствар срца.



-Лирска прича о сусретима са мртвом дргом се наставља и она наставља да

долази у сан када она то жели, они су као муж и жена, лишени баналности и

свакодневице. Како то да је она сада старија од њега? Тамо ће јој он бити доста,

тј. довољно млад, тамо где свих времена разлике ћуте. Она је Лепота, а њихова

деца су настала и остала као доказ и траг тих љубавних састанака и то разумеју

само они, њих двоје. Њихова љубав је толика и таква да је новина и у самом рају.

Опет космичко, ванземаљско...

-Најлепши сан постаће јава у тренутку сједињења са божанском драгом из којег

настају песме и побеђују безњеницу и таму.

-Песма је завршена космичким доживљајем љубави са умрлом драгом од које ће

се свет померити и сви дуси полудети. Померени космички простори и надвладане

границе смрти сведоче о могућности песничког талента Лазе Костића да искаже

неисказиво.

РЕАЛИЗАМ

-Реализам је књижевни правац европске литературе 19. века (1830-1870) и тада

стварају највећи представници: Балзак, Стендал, Флобер, Дикенс, Гогољ, Толстој,

Достојевски...

-У оквирима широког и хетерогеног појма реализма издвајамо: натурализам

(инспирисан нагонским у човеку, мрачном страном живота, снажним реакцијама

гађења и осуда), веризам (инсистирање на фотографији стварности, без икаквих

ауторских интервенција) и натурална школа (враћање природи и нижим слојевима

друштва у приказивању).

-Одлике реализма:

1. мали човек (обичан човек и његов мали свет) у средишту књижевног стварања и

интересовања; типични представник слоја и групе који се стално развијају;

2. описивање свакодневице, обичног живота и догађаја;



3. приповедање по каузалности (узрочно-последичној вези); хронолошки ток,

објективно, уздржано, без патетике и хиперболисања; свезнајући приповедач и

дијалошки низови обичног, једноставног и колоквијалног језика.

4. социјално-психолошка мотивација: опис у функцији карактеризације јунака

(метафоричка карактеризација);

5. проза је доминантна (приповетка, цртица, новела): роман у пуној афирмацији;

6. роман је најчешће друштвени (слика друштва и друштвених идеала, природе и

критички став).

Оноре де Балзак: Предговор Људској комедији

-Манифест поетике реализма; Понови шта је манисфест.

-Дa би осветлио проблеме људског друштва, Балзак је анализом зашао у историју

и критику друштва и писао свој опус под овим називом, сликајући две до три

хиљаде ликова свога доба.

-Идеја је да се галеријом огромног броја ликова, ситуацијом обједини један свет

који има своју географију, родослов, грађане, политичаре...

-ЦИЉ И ЗНАЧАЈ Балзакове историје људске нарави:

 Показати утицај средине на формирање личности-хијерархија друштва.

 Откривање сопствених стваралачких поступака.

 Указивање на роман као одговарајућу форму.

-Основне карактеристрике реалистичког поступка (према Балзаковој идеји):

1. објективно, аналитичко и критичко откривање друштвених појава у

књижевности-слично науци;



2. задатак писца је да прикаже друштвене односе, социјално-психолошки

мотивисане карактере, типове људи и да утиче на морал читалаца;

3. историја и критика друштва, анализа болести и појава.

Оноре де Балзак: Чича Горио

-Друштвени роман и слика париског друштва, што чини општи план романа; роман

људских страсти - индивидуални план.

-Балзакова идеја о роману као скупу социјалних студија, идеја, идеала, судбина...

-Париз као јунак са сликом пансиона Вокер (сенженевјевски) и сенжерменски

кварт буржоазије; Париз као искушење, нада, али и морални пад, егоизам и

бездушност, борба за престиж.

-Наративни субјект прати два главна тока романескне приче које се и преплићу

као два различита света. На почетку је Растињак студент, млад и жељан успеха

поштеним средствима, заговорник борбе и напредовања. На том почетку, Горио је

на крају: пропали фабрикант, стар, неуспешан на сваком пољу и жртва љубави-

побеђен и поражен.

-Приповедање без идеализације, али уз моралистичке коментаре и реалистички

детаљ.

-Чича Горио је носилац идеје да увек давати значи бити отац; жртва идеализоване

љубави, несрећник, страдалник и трагичан јунак. Он је и сиромах што је

представљено градацијом и паралелизмом: мењање соба прати финансијски пад,

јер Горио продаје све што има не би ли ћеркама обезбедио луксузан живот у

високом друштву.

-Овековечен симбол пада и пропасти-сахрани присуствују празне кочије са

грбовима као сликовит израз страдања без кривице и Растињакове коначне

одлуке да се бори средствима победе.



-Ежен де Растињак је провинцијалац, сиромашни студент у велеграду, узданица

своје породице. Он јесте био чиста, али и себична душа. Подлеже искушењима и

доживљава морални суноврат. Да ли је попустио, јер је уплетен и не може да

изађе, или је свесно са виконтесом Де Бозеан озваничио и свесно прихватио пут

безнађа?

-Још једно питање у роману нам је важно, а у вези је са Вотреном, теоретичаром

високог друштва. У вези је и са мотивом новца и мотивом свеопште покварености,

као и мотивом монденског живота. Све трансформише Ежена де Растињака и

доводи до сазнања да новац, високо друштво и морална чистота искључују једно

и друго.

Ги де Мопасан: Два пријатеља

-Један од значајнијих писаца француског реализма; најчешће сматран

присталицом натуралистичке школе.

- Натурализам је књижевни правац који инсистира на нагонском у човеку, рачуна

на јаке емоције; човек је производ наслеђа, расе, средине и историјске ситуације;

заступник природнонаучног модела у откривању болести века; важна

карактеристика је детерминација-одређеност и условност појава. Уметничка дела

постају друштвени документи, студије различитих вредности и клиничких

случајева, механизама људске психе и патологије.

-Приповедање је хронолошко са једном епизодом која је дата ретроактивно, кроз

ретроспекцију.

-Кратка психолошка прича са драмским збивањем.

-Тема приче једноставна-двојица пријатеља пецају и радују се. Слике су

свеобухватне: и унутрашња стања и амбијент и атмосфера. Све то да би се

кренуло ка доњем слоју у којем се сусрећу мотиви живота и смрти, заправо епски

(приповедање о пријатељима), лирски (описи лепоте природе или њиховог



пријатељства) и драмски (унутрашња преживљавања) елементи у структури.

Драмски врхунац у причи је сцена опраштања двојице пријатеља: када се људи

опраштају један од другог, а не од себе, онда је човечанство превазишло лично и

допринело хуманистичкој концепцији света.

-Мотив рата дат је у изопачености непријатеља да гази све људско, да гази живот.

-Доведен до мере апсурда, рат је постао и тематско одредиште и смислено

чвориште: страдају невини (и неважни) и постају жртве, а зло наставља да живи.

-Мотив рибе (радост и пријатељство, смисао живота) и мотив улова (храна, али

бива уловљен онај који мисли да лови и ту је хуманистичка идеја у причи). Када

Прус нареди кувару да спреми рибу за оброк, он дословно једе живот не

поштујући га.

-Мир и спокојство праведника и страдалника у спрези са мотивом једноставног и

суштинског живота, мотивом природе и пецања као пријатељства, мотивом страха

а достојанствености, мотивом поистовећења-обојица се претварају у симбол

слободе што уједно представља и основно питање у новели.

-Зашто један пријатељ плаче? Због смрти, рата или слободе које нема?

Лав Николајевич Толстој: Ана Карењина

-Толстој је био велики руски књижевник 19. века. Износио је слику руског друштва,

био заговорник руског села и класне једнакости, са изванредним осећањем за

анализирање људских поступака и односа. Најпознатији романи су Рат и мир и

Ана Карењина; драма Живи леш и приповетка Смрт Ивана Иљича.

-Уз Достојевског најпоштованији писац руског реализма.

-Типологија романа Ана Карењина:



1. друштвени (историјско-друштвени план; слика руског друштва из друге

половине 19. века )

2. психолошки роман (психолошко-филозофски и морални роман).

↓                                     ↓

неспоразуми, сукоби, породична мисао, трагедије, филозофија среће

грех и казна

-Као друштвени роман приказају племство, особито градско, њихове навике,

хипокризију, неморал и распиништво, као и теорију револуције без крви; као

психолошки роман, приказује лабаве друштвене норме, разврат, трагичну љубав,

грех и казну.

-Три фабуларне линије као три репрезента породица, сталежа, средина уз

посматрање појединаца:

1. породица високог државног чиновника Алексеја Александровича Карењина

(супруга Ана и син Серјожа) + фабуларна линија љубавног троугла Карењин-Ана-

Вронски; племство и Петроград;

2. породица Константина Дмитрича Љевина (Кити; сељак, село и епилошка

функција-поента роаман;

3. породица Степана Аркадијевича Облонског (Доли); грдаско племство, Москва.

-Преплитање фабуларних токова родбинским везама.

-Организација фабуле (сиже) развијена је по принципу омче (љубав са

препрекама).

-Осам делова романа са индикативном реченицом која упућује читаоца: Све

срећне породице личе једна на другу, свака несрећна породица несрећна на свој

начин.



-Последња реченица романа, епилог и поента: ...сваки тренутак тога живота-не

само да није бесмислен као раније, него има несумњиви смисао добра, који ја

имам власт да унесем у њега.

-Мото из Библије: Моја је освета, ја ћу је вратити.

-Из речи Господа знамо да свевишњи суди, а не људи. Подредити се духу, а не

телу, јер управо је у томе Анина кривица, њена служба телу, страстима и грех са

мушкарцем насупрот мужу и сину. За Ану је љубав, заправо, љубав према

мушкарцу.

-Ана Карењина је остала као симбол грешнице и прељубнице. Уз њено име

везујемо увек и мотив срамоте, самокажњавања у виду искупљена за грех. Али

Ана није лагала, сачувала је мало пристојности. Мотив греха и самоосуде гршног

чина нас враћа на дилему: грешница или несрећна жена?

- Мотив злог духа настањеног у њој: притисак околности условљава љубав

према Вронском и на исти начин, реверзибилно, мржњу према њему.

- Мотив самозадовољштине (тела, допадљивости и личне среће) која

уништава туђе животе.

- Мотив љубави који прераста у љубоморну страст  и егоизам.

- Алексеј Карењин је чиновник, озбиљан, посвећеник послу, постојан, частан,

закопчан-лутка и министарска машина. Емотивно пресахнуо, без страсти

према Ани као жени. Жена је функција-супруга и мајка.

- Однос лично-породично је оно што, у суштини, раздваја Карењина од Ане.

- Мотив праштања, срећа праштања као хришћански идеал.

- Синтагма корисног човека као смисао живота (попут Љевина).

-Љевин је представник сеоског племства, једноставан, природан, скроман и

искрен; традиционалиста из патријахалне културе; духовно уздизање из

комплекса телесне ружноће. Близак народу и близак природи.



Светозар Марковић: Певање и мишљење

-Теоретичар социјализма и реализма; његове текстове сматрамо манифестима

реализма.

-Основна идеја је да социјалној револуцији треба да претходи духовна и ту идеју

образлаже у чланцима Певање и мишљење (1869) и Реалност у поезији (1870).

-Књижевне идеје су у духу европских оквира и руске теоријске мисли. Чланци су

утицали да књижевност постане критичнија.

-Теоријске поставке српског реализмау чланку Певање и мишљење:

- Четвороделна композиција: о критици, о поезији, о прози и о циљу чланка.

- Први део поставља два типа критичара: естетичари (књижевност која је по

идеалима и рецепту лепоте, диригована и препознатљива) и реалисти (анализа

садржине и инсистирање на савремености и корисности за друштво).

-Други део критикује субјективизам у српској поезији и љубавним темама. Не

забрањује писање и певање о љубави, већ предлаже анализу осећања као било

каквог другог предмета изучавања. Не треба патетисати, како то раде песници,

мисли Марковић, и тако праве од жена накараду, а од љубави болест.

-Трећи део говори о друштвеном роману и критикује прозу као јалову јер нема

истинитог живота људског. Савремени друштвени роман би требало да буде

епос 19. века: фотографија, истинитост, психолошка анализа живота, борба

против тираније и незнања.

-Четврти део представља циљ Марковићевог делања, а то је одређивање општег

правца српске литературе.

Реалност у поезији



-Писмо упућено Матици изузетно полемичног карактера као одговор на питање ко

су прави песници реализма.

-Песници су само они који могу да осете шта то тишти народ; они су побуђени

делови народа, народна свест о себи самом и својим патњама. Они би требало да

буду рефлектори борбе.

-Дефиниција поезије: Живот народни, то је садржина-реалност поезије и

реализма.

-Вредност Марковићевог утицаја је у враћању књижевности животу и стварности,

друштвеним проблемима и јачању критичког сагледавања. Замера му се

одбацивање класичних утицаја и вечне естетике Платонове и Аристотелове

залажући се за утилитаризам (принцип друштвене корисности и
функционализација књижевне уметности).

Лаза Лазаревић: Ветар

-Лазаревића сматрамо српском варијантом чеховљевског психолошког

нијансирања и занивачем српске психолошке приповетке.

- Изузетан мотив у његовом писању јесте љубав према мајци и истицање

материнства у приповеткама. Био је обожавалац патријахалне породичности и

традиционланог начина живљења. Најчешће пише о грађанском и сеоском животу.

-Слика индивидуалне, психолошке и скривене дилеме, а много мање социјалне

неправде.

-Мајстор дијалога и психолошког портретисања помоћу говора.

-Први део приповетке треба да дочара патријахалност из које је је Јанко потекао.

Јанко је интелектуалац, представник грађанског слоја, патријахалан, фаталиста и

у сенци мајчиног ауторитета. Он је и главни лик и наратор, онај који прича причу.

Заправо, приповетка Ветар је психолошка исповест о Јанку у првом лицу,

његовом односу према мајци.



-У приповеци имамо и директни унутрашњи монолог као новину и скретање пажње

читаоцу, односно слушаоцу. Приповетка је обликована модерном техником:

интроспекција (самоанализа, гледање у себе; Јанко анализира себе), снови,

сновиђења и симболика.

-Посебну анализу захтева мотив сна. Сан је узраз несвесног, али опет и условљен

оним доживљеним као и слутњом онога што ће се догодити.  Дављење у сну је

једна врста слутње ситуације у којој ће се удавити све његово, а она ливада и

лутријски добитак, па Јоца-све је то несвесно исказано на симболичан начин:

његова заљубљеност у девојку и старх да ће Јоца узети срећу и љубора на

добитак.

-А помињање девојка је заправо сањарење, присећање сентименталног младића.

Сва догађања и на спољашњем и на унутрашњем плану, прати ветар.

-Тема приповетке је прича о душевном стању младог човека због неостварене

љубави. Јанко као нежења, уз мотив о ауторитативној и посесивној мајци и жени

као сновиђењу, представља тематско одређење.

-Јанко је прототип модерног и интровертног интелектуалца, наглашене

осећајности и склоности ка размишљању, слаб и лабилан ччовек. Он није свестан

свог идентитета и подлеже мајчином суду.

-Не вербално, већ руком која се открила као Мојсију Црвено море, мајка је

пресудила својим непристајањем, својким одбијањем. Она се каје и заправо не

жели да ставља грану на пут, али то ипак, својим ауторитетом, чини. Она слама

Јанка да дела. Она онемогућава да он самостално доноси одлуке. Сувише је

утиснута у њега и његов живот. Он излази кроз капију, али врућ и јак ветар помаже

Јанковој неодлучности. О каквом страшном диму говори Јанко? Да ли је то дим од

Ђорђевог пушења? Не, то је дим неиспуњености, празнине и промашености. Као

када запаљено сагори и танки сноп дима тиња тек да скрене пажњу на себе...и

сагорело...



-Мотив ветра заслужује више објашњења. Ветар прати сва догађања и на

спољашњем и на унутрашњем плану. Он симболизује пролазност, нестајање,

кратко трајање, али и промену, страст, полет који уноси даха у устајалост, у дим и

даје мало свежине. Ветар развејава Јанков живот и све доноси, проноси поред и

мимо њега... Он остаје што је и био... Нежења, интелектуалц, сањар жељан

љубави и страсти.
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